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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪১৭৬

২৮/ চুল আঁচড়ােনা (كتاب الترجل)
পিরেদঃ ৮. পুেষর জন জাফরানী রং ববহার (িনেষধ)

باب ف الْخَلُوقِ للرِجالِ

আরবী

،رمعي نب يحي نع ،اناسالْخُر طَاءنَا عرخْبا ،ادمدَّثَنَا حح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

عن عمارِ بن ياسرٍ، قَال: قَدِمت علَ اهل لَيً وقَدْ تَشَقَّقَت يدَاي، فَخَلَّقُون بِزعفَرانٍ،

،ِب بحري لَمو ،َلع دري فَلَم ،هلَيع تلَّمفَس ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلع تفَغَدَو

وقَال: اذْهب فَاغْسل هذَا عنْكَ، فَذَهبت فَغَسلْتُه، ثُم جِىت وقَدْ بق علَ منْه ردعٌ،

،لْتُهفَغَس تبنْكَ، فَذَهذَا عه لفَاغْس باذْه :قَالو ،ِب بحري لَمو ،َلع دري فَلَم تلَّمفَس

ثُم جِىت فَسلَّمت علَيه فَرد علَ، ورحب بِ، وقَال: انَّ الْمَئةَ  تَحضر جنَازَةَ الْافرِ

وا ،لكا وا ،ذَا نَامنُبِ الْجل خَّصرو :قَال ،نُبالْج انِ، وفَرعخَ بِالزمتَضالْم رٍ، وبِخَي

اضتَونْ يا ،شَرِب

حسن

বাংলা

৪১৭৬। আার ইবনু ইয়ািসর (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, ’এক রােত দু’ হাত ফাঁটা অবায় আিম আমার

পিরবােরর কােছ হািজর হেল তারা আমার দু’ হােত জাফরান রেঙর েলপ লািগেয় দয়। পরিদন সকােল আিম

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত হেয় তাঁেক সালাম করেল িতিন আমার সালােমর জবাব

দনিন এবং মারহাবাও বেলনিন বরং িতিন বেলনঃ তুিম িফের যাও এবং এেক ধুেয় ফেলা। আিম তা ধুেয়

পুনরায় তাঁর িনকট হািজর হই, িক স রেঙর িকছুটা তখনও অবিশ িছেলা।

এরপর আিম তােক সালাম িদেল িতিন আমার সালােমর জবাব দনিন। এবং মারহাবাও বেলনিন। িতিন বেলনঃ

িফের যাও এবং হাত থেক এর রঙ ধুেয় ফেলা। আিম িফের িগেয় ধুেয় ফেল তাঁর কােছ এেস তাঁেক সালাম

কির। তখন িতিন আমার সালােমর জবাব দন এবং মারহাবা বেলন। তখন িতিন বেলন, িফিরশতারা কািফেরর
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জানাযা, জাফরান রঙ ববহারকারী ও অপিব লাকেদর িনকট আেস না। তেব িতিন নাপাক অবায় উযু করার

পর পানাহার করেত ও িনা যেত অনুমিত িদেয়েছন।[1]

হাসান।

English

Narrated Ammar ibn Yasir:

I came to my family at night (after a journey) with my hands chapped and
they perfumed me with saffron. In the morning I went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and gave him a greeting, but he did not respond to me nor did he welcome
me.

He said: Go away and wash this off yourself. I then went away and washed it
off me. I came to him but there remained a spot of it on me. I give him a
greeting, but he did not respond to me nor did he welcome me.

He said: Go away and wash it off yourself. I then went away and washed it
off me. I then came and gave him a greeting.

He responded to me and welcomed me, saying: The angels do not attend
the funeral of an unbeliever bringing good to it, nor a man who smears
himself with saffron, nor a man who is sexually defiled. He said: He
permitted the man who was sexually defiled to perform ablution when he
slept, ate or drank.

ফুটেনাট

[1]. িতরিমযী, আহমাদ। ইমাম িতরিমযী বেলনঃ হাদীসিট হাসান সহীহ।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আার ইবনু ইয়ািসর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61544

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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